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T'res ferme ante annos quum in Babrio edendo bibliopolae rationes a meis dissen-
tientes impedirent me, quominus apologornm et hexametris versibus et elegis eonseri-
ptas reliquias ea qua institueram ratione in publicum darem: nihil nisi verborum con-
textum editioni Babrii pro epimefro adiunxi. Nune igitur oceasione oblata ea, guae
tune omisi, addam, pauca guidem. at eiusmodi, guae totam fabularum collectionem
aligua ex parte stabiliant.  Fragmentorum. quae praeter unum simul ab Aristophanis
in Equitt. v. 541, Scholiaste conservatum ex Suida collegi, tredecim sunt hexametris
versibus, elegis tria illigata. Utrum hacc et illa ad eundem sint referenda auctoreén,
an mnon, (‘{fil}a!mu non discerno. :\-PqI!('. de !{’.ﬂ'IIH}I'I_' :luu 1\_|l{1t1_\'lltlf:§ iJll.‘ vel .-'i]ita[]:ﬂ;};i
vixerint (nam ne de numero guidem auctorum satis constat) certius proferre ausus
sum iudicinm, licet Bentleins ') hos vel hune Babrio antiquiorem ess¢. recentiorem
illo Tyrwhittus 2) pronunciaverint. Sed ut instituti mei rationem Tibi reddam, en in-
dicem locornm, in quibus Suidas auctoris nomine ubique neglecto fragmenta hexame-
tris illigata servavit! Sunt igitur ex ordine litterarum periochae: "Adey, fr, I "Ayydyf
fr. VI, “Aushdeiz fr. V. YAvewes fv. XII. "Hredaves, fv. I Axyos, fr. TIL
fr. HI. Meraypovio [ToA2cy, fr. 1. Tlop@upsr, fv. L. [looxxpyvos, fre X, Xk
fi. VII. 27z fiv INy Eru@shiopsve, fre VI Zupdecia, fro I, O, i 1X, T-
dpué, fr. XIHL &y fr, 1L, Wa@upj, fr, XI. Elegiaco metro erant adaptatae fabulae,
quarum fragment

: a sunt apud Suidam s. vv, Ady, . L Alreny, Al fr. I1. - AfBugra
Gewic, fr. 1L Suidas igitur, a quo fabulatoris nomen plane neglectum est, versus
sub varviis. quae suis in locis adiectae sunt, inseriptionibus exeitavit.

Ceterum fragmentorum illustrandorum eam institui rationem, ut ex tota apologorum
prosariorum farragine si reperire contigit eum typis exseribendum curavem, ad quem
versuum reliquine referri debere mihi visae sunt

1y Bentl. de Aesop. fab. C. V. p. CXLIL Fur, ed. ,Fuit hie, wi exempla docent, aucior nan confemnen-
dus: ac post ewm Babrins gquidam fuil, qui in novem: formam choliamborum fabulas rvedigerel* —
2) Tyrwh. diss. de Babr. p. CLXVIIL. An. 14, Tore ed. e vero, nedqre ipse spernendus awctor post Rea-
Lritemn o ”P,'”.a,;-‘ ..(-,-,.";,,-;',’_ el f".'.lﬁrrfrn'xnu etis [ wonnullarem saltent) Pa Tap hrasin versthus Er:ur(."."."m Hoxa-
ricets confecit,  Beily me Tibi guid desit, andi Herderi de his fabulis indicium: ., Man
8 L_N'I.'I;fﬂ-a'umur;.-.\m‘ = reben , der ihrve JF ir-

melris partim I
Rem bold davanf', anch der Adesopischen Fabel den Schwmuck ein
Rung nieht schivicheie, sondern erhiibe. Nas alteste dieser Arve wor, wie wir avs dem Hesiodus sehen,
das heroische; es hal cincn abgemessenen , simpeln rastlosen Sehvitty, wnd dass mehrere Fabeln von
einem Griechen selbst in diese Fersart e f}!g ekletdet Fewesen, § ehen wir aus den
Fragmenten b er Sutdas® CL Zerstrente Blitter. Dritte Sammlung, p. 185, sq.
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Caput primum.

Fabularum hexamelris conscriptarum fragmenta.

Fragm., L. Aéwy zal 'Ahamyé.

Kot of wogQugovrs diwngidoy au@ic éxoora.
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Awedavolo Aéovroc.

Quamquam propter fragmenti brevitatem vix pro certo cius sedem indicave audeo,
illud tamen ad fab. s¢ Vatic. coll, non sine veri specie esse referendum videtur, quam
huc transferre iuvat: Aéwy yypions el w) dvvduevos & ahnfs favr@ TpoQiy wopiSey, &yvw
8F émwolus ToUre mpzfat. Ke) d'}:r ﬂ'c&pmﬂ&ﬂs’lus}'o; el 71 amyhxioy xui dvratde nerenhivdel,
TpocemoieiTo vosely yehewdc, Kl olrw T 'r:'xpx?s:»:flusm dmiznéle TRyTelE (R
guhdapBavwy nariediey avri. TloAA@y 88 Syplvy evalwdévrwy o7 eurel, Ehwmwy € To TE-
Vyeops aUTol cuvisicw wul yrodow, TAPEYEVETD wpls avTon, n&l orioce Efwdsy
wel droFey Tou cryheiou, vy Savero wuTol WWE EN ok ‘_JFJ‘G:,:TDU dé elm 8, HEADS, Hoe!
™y elrlay pwrwuévon, OF v od ndresi, wal ovx sicépyy wie fow, 7 whemyd €Dyt ElA
Yywye elcilSoy dv, e uy Sbpwy wOABY elordyrwy Tygvy, Eisyrwy Y oddevce.  Versui frag-
menti priori respondent prosa oratione conscriptae fabulae verba: dhimyE 50 Téxgyuoun
wvrov upsize; nam illum yersum sic converto: Quum vero (vulpes) omnia apiud
se alto animo perpenderet, volutaret: ewm enim wvesltigia lerrebant omnia
adversumspectanlia, nulla retrorsum. Hanc enimob causam vilpecula éyyud:
& Zory fwedaveiv Aéoyrec, i. e. antrum senio correpti leonis non intravit, sive ut pro-
sarii apologi auctor xx! grice fwSey nal dwodey ToU sryhziov; nam hue religua frag-
menti hexametri pars spectat.  Ceterum hane de leone et vulpe fabulam multi in
suum usum transtulerunt auetores, veluti Plato Alcib. prior. p. 123, ¢. 39. Themist.
Orat. XIII. Lucilius in Satiris teste Nonio Marcello s, vv. Deductum p. 289. et Spe-
ctare p. 402, quem Horatius, Porphyrione teste, secutus est Epist. I, 1, 73 sqq. Adde Babrii
Cap. V. fragm. V, cuius choliamborum reliqunias aeque ac nosiros hiexametres Suidas
servavit. Ille enim s. v. Tlop@ipei® rapdoseras> nal &y Muduoic®

Kzt of wopQ@ugovre diznpidoy endis Enxora.

Idem s. v. "Hreduvic. deFevis. "By Midw*
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ymedavoio. AéovToc
Codex Leidensis, quod Gaisfordum effugit, mop@doy in Suidae glossa exhibet, ot
Paris. I. apud Gaisfordum, qui ex eodem Msto repasoyres enotavit. [lop@dpery €0 quo
nostro. loco significatu usurpatum Il @', 551.
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Aliquoties hane dictionem Eustathius explicuit, veluti ad I &', 482, xx) éx) Juddo-
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one Ok 10 mopQupery Acyerals e o6 ned 70 £y Pades SuevocizIer nel oloy nvpsivesdas Aoyi-
cuois mopQUpew Adyeres Reperitur praeterea Odyss. ¢, 427, 572, »', 309,

mohAZ d¢ por mpaddy wopQupe micyTLs
Istorum ad priorem locam ef, enndem Eustath. p. 1503, 42 sqq. qui verbum ut Sui-
das, reparresder voce interpretatus est. His adde ex Scholiis in Apoll. Rhod. 11, 548.
explicationem a Reinesio allatam s wopQdpey Aéyeros 10wy £ émmolis, dhAe maret Pi-
Sous Tt pepiuyiy, cmwo TG mopPupus Tife &V BaSer e Sakitoons eoparonévys. Recte Eusta-
thius L. 1. #edsygedew vocabulum, cui eadem subest metaphora — id enim a Ay == mwop-
Q@dpe derivatur — contulit. quo praeter Sophoclem Antig. 20,

T & Eores dyhols yap 71 nadixiovs Emos.
usus est Euripides Heracl 40.

'Byw wby au®l Toitde relygusiw Téuvors.
Eustathius enim in IL «, p. 51 hanc doctrinam tradidit: “Ors d& xedxy f mopOdpe
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¥ pavretendeus e & vou Katkyavros dihoy awo wiy wedwiiy., — De vocis dieupidoy si-
enificatu ¢f. Spanh. ad Callim. hym. in Del. 57. In nostrum locum cf. Apoll. Rhod.
1V, 720. sqq. i,
wibe dé wodw
npeid yavrihlyy e duempidoy Efeplsivey,
'AuQlos Exaare wop@igery coniunctum est ut Homericam gu@is fuaora siperdar
7 8¢ W ddupopéyy slgyoeTas culls Exagrits
Odyss. 7, 46. coll. 1. /, 345, — Ad posteriora verba jrsdus Adoyr, cf. Babrii religuias:
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Fragm. II. Afwy, 'AAdwyE zal "EAa@os.
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Deprompti sunt versus ex prosaria Codicis Bodleian. fabula LXXIV. p. CLXIV,
Tsrwh., quam olim z»s’ — nam illius ope huius lacunae possunt expleri — Vatic.
Codicis apologo adiutus sic in meos usus transeripsi: Néwy vooyoug -'E’H.‘:'{_'.’O £y Qepayys
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o) Beroy Lur..uv' ﬂ.-fzo gos &l; To (;Cw’-?x wu"" ,m: TRV 5 ;ﬂ‘-' HAHOY T:::?F v mapx 70U
F‘.wxro L'}Jtl' d pfv,; 5of davlwrw 0UTWg drarnsuce Ty de haley Emeice detrepoy érdeivs
éwel 0k eig 70 gmihaioy elg :...iL Jev, o ply Adwy delwvoy n}gg, chT.; TE 09T nxl uvelove nzl
Eynare avTic maTamivwy® g O dhwrné Errn.et opiioe, wupdley d& Euwesolowy h@-r.c;u Aee-
Spa::'c.u, 1'05 #omTey HEPdos Tac.J;?;:w «’pxyovro'x. 6 0% Aéwy, & wyre e‘:sw;' s HOYTY Mt :
el LLJ\..A.'I“J]}; gk pnedey gTaoH H.,J?j.' mr:—; alr?.u., woepdixy ovw elgev wy éri Grert émolay
yip xepdixy wiry eiyev, yric Olg slg olioy nal Eips Adovrog el Fragmenti supra
excitati verba huic pedestri sermone {01|=.r1:||m apologo, l|m scazontes tamen satis
amplos p]mhr, ita sunt concinnanda, ut prior versus: oddé of ovd’ wldwy .cdu 'rxpﬂ,c)u_,
oUveRs Jupel .r:rf*".l‘.f.:f ab (‘punnntmv sit contractus 'ul verba: ,,.,_Pﬁ_u’;., dé Juuaidne.

Alter' versus: rd dé wolhoy cyqvopn péu@sro Tiypr .ﬂmf in verba: r/ps »c.’-.':‘.u. Tertii
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POrTo versus ]H‘I.IILIJI' #épdet @arlwﬂ*&:m oy uepdds fabulae pr osariae auetor expressit
a: ric 68 4 voug Eru@Awdy Toiz l;}‘uh,.
'lutum fragmentum ex Suida est depromptum, qui tradidit s. v. "Adey* Jpeouey.
‘Ev Mddosw*
Qudé of ovd’ widwy &de wapduhic, obvenw Fuuod
Eumhely, —
Quibus adiunge ex eodem fonte yersus partem s. v, ﬂ_mlu wg Emiomheiny
— 70 g wolldy cyivope plu@ero 7 \'.0,,.
Porro hue pertinet hexametri particula s, v. @yiody: wmariv. — Kul Oplwdsize ayri
rou Efxmarydeice. By My Foig !
h~pdw: @;;»'.Lu&z-?“ oy e
1. Bentleius Dissert. de fab. Aes. ¢.IV. fahulis elegiacis verba: Ovde of — cunmiely ascripsits
verum Tyrwhittas p. CLXV. ann, 7. vidit, qui hoc fragmentum cum illo s. v. TloAkcy
coniunxif, «/3wy non ad huius bestiae fulyum t'nlnu'm, vernm ad eius voracitatem
refert 'ﬁ[nnh(‘mms Hym. in {ucl‘ 67. Guwot] Svpi Tyrwh. Fragmenti sedem recte
indicavit ]J(lllfl'l]l’l\ll\ in Suid, 3, Dh]ﬂi'('(t ]ullpll coniectura ¢ d& woh. uéu@eru
perverse Mediol. ed. Pro @ziwdeize in Suidac glossa @yidice perverse Paris 1. et
Leidensis exhibent. De yoce G):-f)aw locos a LEan. Lluddlus in Aesch. Agam,. 475.
Tepmyey réd A%y Qs éDylwoey Qpévac.

ovs "y MusSoic.
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Adde Menandrum apud Photium/, qui tradidit s. v. @Qyholy* dmariys NMévavdpogs ‘Al
d O.FF.’;E{;;

QyAiy yepovrwy, o Adyes, cBelréouwy.
wende. s Haud eo minus tamen a poetis subinde et pro metri quidem ratione, xsuzs
vel xenudc et xspucdec non tam de cervi hinnulis aut capreis, sed de magnis ectiam
cervis, ut hoc loco (hym. in Dian. 112,

By & #Bzhev puoein, ek, nepidecer yuhwe.)
sunt dicta.® Spanh. L. 1. — Leviter erravit Gaisfordus in sede huius fragmenti indicanda.
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Quas hic misere dilaceratas vides reliquias mutilatasque, eas pertinere ad fabu-
fam arbitror, quam Collectionis Florentinae auctor sic ad metricnm exemplar suum
decurtavit: A noel Ovoe wed cAwmnE notvwyley Twpdg :Z?-,ﬁ.:;).&u.: ToImGEpear EEGToV TE05
&ypev, LloAdyv ody ijpay cuddafovres 3AFoy els 70 Qaysiv. Ilgoséras yoby 7 tvw & Aéwy
diehely ouTi: J& Tpels polpag E£ irov worfiaeyTos nal EnAéfacFur wupuivoiyTos auToUS,
0 Aéwy dyavantioac nuredowy dvoy* efre wpocdrafe T ahumems pospigas, ‘H dE
amevTy &ls miny uepidx cuvjfe, Folgw wimpey uel ovdepiviy peplle Eaurd. 0 0k Aewy
QT w Oy 76 oe olirws dreviuery édidutey; i 08 whwrnl @y 3 ToU bYoy gu ::u;G'op:c’. Fur. 503".
Primom versum Suidas excitavit s. v. AG* ¢ Adwy. Modog*

‘B¢ Bloroy mowwwyds oy véver wuofopos Al
Adde quae sunt s. v. Suvdeain* ovvSiuy, ea@elaw. Ky Mudoels?

T L) [ ’ r
— ‘Mere de c@iot TigTWORYTO

-
(=]
=
o
(5

covdeshy, — @ — == i
Accedit versus sub articulo Adyoc* pofpa. Adyeran 48 nal mpddasges, 5 woury peples Kal
at.diz &y MoSosc* i

Tadiro péy oby wpwrov hongos cicouot, —
1. De vocis Al; accentu exponunt Schol. Venet. in Iliad. A, 239. p. 810, 45. Bekk.
Ac* o pey "Aplaragyos cliver, o d¢ Aloyploy Teponi* wo yap wupd o uve ubv, Oycl, nal
VoUc Vouy , ouTwe nel dic Al éml ve My ffyave daluwy. (A80.) xal &r: cuynarariFecdou o
Algygeduv, ome pEhdey dQellar mepiomioFen,  Yulgatam seripturam Els Biwrdy #owde emenda-
verunt Kusterus et Reinesins, Bi4rov in Paris, 1. et Leidensi reperit Gaisfordus, quorum
prior non sine vitio £uoBigoc. 3. De voce gvvdscly, ..pro quo suIixy obtinuit,“ cf. Lob.
post Phryn, p 527. 1L 7, 339. Argon. 352. 4. Paris. L. IL et Leidens. post Adnos
mterponunt uégog, recte post Ruhnk. in Tim. p. 173. a Gaisfordo sublatum, Einsmodi
glossemata irrepserunt saepius in Babrii choliambos; sic fragm. XXII. Cod. Leid,
suppeditat aloypds sampds Tis jpx uel nanorpowou dovhys; reiecto cumpse bellissimus ex-
oritur choliambus: '

Alrxods Ti6 ype %l nanorpdmov dovhys.
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Eadem ratione depravatus erat Babrii choliambus apud Suidam s. v. Zdyy* 19 700
Byou Emidene: &’ avroy Erider 10y youoy, 1-:-u ;ry:u TE Tot :vr:unm,. Recte procedet me-
trum chuhalublcullh s1 11[511]51[]11 illud rov ry oy 0\1111«‘113.
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Fragmentum transcripsit Suidas s. v. Emlw'; 70 THs «Zivgs Edhov*
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vpetwy, e wy of &l orahegy oI pEL
Tyrwhittus in Suidae glossa refinxit Srekey lamhma Odyss. &, 236.
Sre; J"J:IG'." ms:'..:fh.,, r_?wfuoh £0 exwpr., ¢
ACC(‘IH?. Eustath. 1. 1]01_, 33 2.;&1} gigy 4k OJ-’*F.L oLl TF £vtendvoy g;_rlr,:, el r,;y SiflUJ!-.UJ,
Aevoy u::u GTII)‘FIC«:U }ow elg ;.?J gmys ToD o1l jpov* ned Quddisgerwd péscpr ol yiy :n réEig,
rru?..ucpw.! heyoudvy Topet TOR; ofluu,. thllll‘- q'HI{]IIH fragm. XXXVIIIL 1.
B? "'J' 'r:e,a Unels crehex wavre Therire.
forma oreledy usus est: attamen cum etiam illo loco P aris. I et Bruxell. post EreAedy
addant xe! oredsos, Leidensis vero eandem vocem post 76 700 weAdénawe Eidoy posuerit, in
dubitationem vocare lfb!u! Tyrwhitti HlIH|lIL!f]IIHll lpwms] ltamihu P 1915, .}b (loulma
commoto: Zrsden di mr:,r mEhdnewe, ei; :,u .'-"J.,pauu -:;*w 5 5'.(&?01'.:(,; arek gc..;' oo uwl w—
deréps ?uy.s ol T a';s;‘su, sod 7 .—'.saJd".,u. d& digpoviwy ¢ oreihetds nal o o E“".EJOJ
-:»:JF" uel 3 orehee, AU g oréhlsTos ff oy :-: EuBaddonevoy. Versu pr iore £ye Lcui. 2
Apype Cum pra qmwflnnc s.f non atmn fre ljll(‘llﬁl' ['mb-trut.ium reperitur Odyss. &, 360.
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Quos hue franseripsi versus referendi sunt ad fabulam ab Horatio ‘Sfi‘r IL 6, 79 sqq.
narratam. Graeco sermone eam conscripsit Florentini libri auetor pre’, quam ver-
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sibus illigatam esse iisque ommi ex parte elumbibus Coraae conatus metrici satis Te
docebunt, cf Parerg. Bibl. Graec. Tom. IL P 402. 1Is enim hes procussit numeros:
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y:'me-m Qike, qupJ.:g:tuJ.J 8; 7oy Blov,
érelrep 4 Euol 'ym&{w rk;;f}ob éori.
[& uo} clvedJe nel mra.»'.wuz::s. WEIT WY

,L,‘pxxp:-su ,&‘T:—‘E:J'..(J of dao.
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Fragmentum nostrum reperitur apud Suidam s. v. ‘E Taipele® o auydne Spovore wxi O
r Alee.  BABpiag
G)e'-,rra uer 'F F;:f;‘.o 3] a.,.u‘s.-;".a u..;.r— r,u,‘-.,

R\ ﬂu’ Hiiw, A{; '\..CO—" é‘. of (:rp’ Hee 1‘,; VEID p .‘v_.‘,?ll:ﬁ"
I ErgéQed " 85 0t ddnoiciy &v dOveidy ToeQer wydpiiv.

Quibus :ulumfﬂ debet versibus {\ eodem L(\wngmplm lm"'menmm s V. ‘ApadFeing
mpa.;- éxl @y a@Iovwg Swvrwy uwl evdvvodvray (sudyvovvrwy Gaisll) xal evmpuyodvray:
By MdJois:
”Fji}’ ;"/z wor Biog u-r ly A:L.c.r‘ ele #époc alyoe,
"A phSe o gucp % Tpolos ot Aide, moepd 70w phlawmﬁ‘. tha
In c.upmmena Suidae glossam post vocem @i Babrii nomen irrepsit: quam vero
huius argumenti fabulam ille confecit, ea choliambis non hexametris conscripta. est,

N9 “Aggud pes T-thu?rcaru 4 a"rr,::oc. Cor. — v, I, Te. og. 7dv wrdmore Vrwe phirer zal ds
r))‘l?"rwr ToU EVER & ;yp:-cwre @B; 'n' VE -ws — v. 16, gayaer Qua ...uc zrgfx= Teat Tey {5_;5,:':'» TeU
\

..-nxav errl Tou ch'{rici (--a’-gw 70 :ﬂ?f) Sér v by T covndeie fayidn. Cor. — v. 2L fe, ye. The

asiyme. Cor, == v. AG, ;,g';r:c,;mu] Jmorrevay Cor ot C. Schueiderus A.I.IH p. 16. correxcéruat.
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cf. Babrii fr. XXIII. sive Suid. s. vv. Swodnovs, Kauepele londs, Kofuvoy. Tlud poctae
nomen a lectore male sedulo ascriptum esse exposui Prolegg. in Babr, (. L p. 23.
neque enim ., eandem fabulam diverso carminis genere ll_i.-'-'. a Babrio expressam fuisse
nec ., Suidam memoria lapsum esse®, quae est T_\':'whl[tirseniuut]:x p. CLXVIIL, un-
guam miht poterit persuaderi. 2. zeSoud. Sic Suidas; 2:430us ]’:1r~'.~'~e:\'h_r.~a: qui hane
vocem una cum xwjoucdx citerioris esse Graecitatis indicavit, érpé@er Gaish By Mo-
o] ‘Ev Mude Bernhardyns, qui ,,debebat (inquit) év wudw cum (C.) Ox, ap. Porson.

Tracts p. 268. (v. Kiddii Add.).% Exhibet enim Paris, I. compendinm (,:;2), quod re-
currit in eodem Codice s, v, Alrayi, quo loco (i;l]ﬁ[hrdn;.ﬂ ut hoe nostro” Oxoniensis
seripturam gd3oic enotavit, Tametsi Suidas cum Aristophanis in Equit. v. 541 Scho-
liaste harum fabularum collectionem MoSue sive MiSs: plerumque nuncupavit: tamen
8. V. 'Hzedxvoc simpliciter invenitur gy i'l]Jﬁ-S‘."c.-. Quibus accedit, ut s, v, Aig fabulae initium
simplici inscriptione J‘.]_Cv?o.; it“l'{.ﬂ;-’li!]‘]]_l{ si. __‘H:'!r:(-.. l_{_’;l!lll‘l_iit?l.‘t}:ﬂl'i_i__\'ll‘I.'.:]ilf.ln('nl non adeo
improbandam esse salis arguunt. “E»$7] crg Gaisfordus o m Kiddio in Pors, et Do-
braeo Adverss. T. L. p. 513. temere recepit. "AuadSeies] Gaist. "AuadIefs post Bern-
hardyum cum Paris, I scripsi.  Proxime a;nostro abest prosariae fabulae in Bodl
Cod. auctor, qui: 7o uépxc olud Tie A unddelg, Pw’g wpos .ri—;.’. gy 5-’,?-_.3--; uer uod, e Fe
Aeicy cowzevsy. De Amalthea ef. Ovid. Fast. V., 127, Sidera nutricem, nutricis fer-
tile cornu feecit; coll. Tacobs. in Anth. Tom. IX, p. 357, Anacreont. fragm. VHI, ed.
Berek. Inde proverbio: zivr ’_A,:udu&e.-'z; #epxs Antiphanes Comicus usus est apud
Athen. p. 003, B.  Adde Zenobium paroemiographum [I, 48, et reliquos ab Interpy.
in Suid. gloss. excitatos anctores. .. Hexametrum non dubito ad fabulam referre, cuins
{Tes  Versus excerpsit Suidas v, per.“ Bernhard. in Suid. gloss. Kiiz/. 3 Gry
hagBaveras 0k ned éx) whfgs, Jam sequitur fragmentum

-
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Primum versum et seeundum Suidas s, v. Mereenygovia® 5 el thboc Cepoucyy nulla
collectionis, ex gqua hausit eos, mentione facta tradidit.

Tertii versus particula et
3 ) A by e I ~
teger quartus exstant apud eundem s. v. Sru@sdiouodss — Kald év Modioise

ef 4 -\ ~a

0.3 eru@edoy én) TETRLY
? r ' — 3 + —~ ’ a
OOTORNOEYTR TE viiTee nol cynvhee yuis HELGT I

Losdem praeter illum servavit versus Aristoph, in Equit. 541 Scholiastes.
sui ‘primo et alteri Suidas non aseripserit, ex Mythicis hoe exemplum petitum esse,
reliquis tamen hoe fragmentum adiungendum_ esse censemus: veram vidit Rulinkenius
Epist. Crit. 11, p. 207.+ cuius suspicionem confirmare licet Florent. Cod. fab. oyt Xeo
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wapenohesy @ q?rﬁa:;larmf wiodw didigur avrgy.  Tot Adyovros, ddvvarey eivas, na) ¥ri wi-
e Emineipdvye wxl dfiolens, dpus edmjy uel peréwpos cpdel; dQijuev éwi rivos wérpus,
;l; &y HaTEYENTEIT 615,6’,6557:; nal aiﬁ'e‘{ausy. ’Suidas ipse iterum s. V. Nov cwdsiyy, &
¥ po: dfdeype TolTo TOU ‘."tn;:ro_u Xpovov: wupx vov pidoy elpyras Toiro The pavd-
vovays yehwvys Fwreodes mupx Tou werol ! wegovays, cuius ex periochae parte priori
racter me alii choliambos effingere dispari successu conati sunt, v. Babr,* fr. XXX,
"0Og1] &7+ Schol. érl] Kuest. Bentl, ¢w¢ cum Scholl. Gaisf. werpsy] Pariss. I II. cum
Leidéns, nrepiy vulg. 4. re interposuit Kuesterus.

Fragm, VIE. "Ovos nal Avzcs.

"Ex poi cuihev £guoaoy, & pot neuroy éumecey owAd.
Superiore fragmento usus est Suidas s. v. Suahos' eidog endvdye. — Kul wddice
"Ex por arivhoy Epugaov, o por naudy Eumecey owAil

‘O-8vo; @yai mpos Tov Avxev. Haec Suidas, cuius vulgatam seripturam 2pusov a Corae
p. 171. retentam correxit Toupius Tyrwhiito sequente. Depromptum est fragmentum
e fabula saepius repetita, cf. praeter Babrii fragm. XXV. Gabrii tetrasticha, Nevel.
CCLXIIL Schneid. Sax. CLXXXIII, CCXXVIL Fur. pu’ et pAd": *Oyog woré onsdora wars-
gug, (oraro %whos iy duveuevos ddslons. Ndxoy dé 2wy nel Tolroy dechicons, wirws, Ws Tpi-
woUs auTd yevyTas Bpduce, wvefdyos nel ':rpo::; aoroy Elehar” Auus uEyiers, vovl $ujorw én wovou,

sehoy ol Eari 76 goU Osimves yevérFar i riy yumiy el nopsuwy. Xopw d'f; wlxy vy sfwiriv o,
waTep, omwws EnPuly; axavday én ToU wedic pov, wy pere movev &yw 6 Txhis Ivjifw., Evdig
& 6 Aduos Ty ddovrwy Tol ampoic Tov oudhowe duxvwy, éfeike wapuxurinx. Nvdel; dé roi
ToUoY, WoroyTos Tol Aurou, ToUrTov Hxl TouUs edovrus FAdowc, ek, ,u.{rr:ufro:f, nepeey el
Tog osoyceis, awewidyoe xewl oiueds cayer Kol o duxog E\P}f“ dioict muayw* pepeFaune
yip wowyy wiyeipos elvess fve T/ Bvou latpos Eywiuyy; — Pessimorum versuum reliquias
iambicorum & insulsa consarcinatoris additamenta in hoc prosario apologo reperiri
vel me tacente nullum effugisse arbitror. Choliamborum vestigia haud obscura Ne-
veleti e Msstis Palatinis descripta fabula prodit, cf. illius Annott, p. 631. et Bentl
Diss, de fab. Aes. ¢. VIL

Fragm VIIL

5 4 ’ 1 A\ rd 3 L
Tlicgy pmev 7e Avxoigw, atag XipdgoiTiv oiy0is.

Suidas s. v. "Aundyc. wrxQoc, a}uel:ﬁ;. —  Néysron nel auydic ey MuSinoi;
o) Wéy TE MUROITIV, ETEP MIUAPOITIY EXACIG,
Kuesterus Suidae narrationem distinxit: Aéyerar xal dundys "By Muduois; poenas dedit
Bernhardyo, qui pro cxydycz, quod ex Parisino 1. Gaisfordus recepit, in verborum
contextu ouydjc posuit annotans: immo xel wyr! rov oydys.  Versum ex Kuesteri con-
iectura Bentleio et Bernhardyo probata dedi, nam Adwors, edrdp, quae est vulgata,
placuit Gaisfordo. erzp Mss. et Ed. Mediol. agnoseunt. Quod contra Bentleii aucto-
ritatem hexametris fabulis ascripserim fragmentum, facile mihi condonari arbitror.
2
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Fragm IX

A ’ 3 P #
Ol dtume cimelveuSey cemér ddbpvopas oirw.

Suidas s. v. Oiroc* ¢ popos. 'Ev Mug ol *
Oirt 53::}-; cwdvsudey canél d.m.fxgm mmr
In Suidae explicatione 7o ante MuJiuoic cum Parisino L et Leidensi, quorum prior
in Anonymi verbis vitiosam scripturam Jeuvauas suppeditat, post Gaisfordum omisi.

Fragm X

'Hoyieie érevvooe Bahwy weordenvoy ditye
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Suidas s. v. Ilps Mprr,vo.:' e."r'.' xe@al:p. By MJS’D;;
H)ngsu; éruvusoe Paddy w a:up:-;.fw TG,

LYpOhlllt de wocis «yrye significatn Eustath. p. 1547, 18. ayrpe 5 Tyo) TOU cud oy
uxl & dyegog, coll. p. 427, 26, Idem poqtquam Gc substantivis quae novissimae 5\1-
labae accentum poscunt l]l:-:‘SCllllt p- 533, 89: 70 wyjrys (inquit) AAws yéyovev, cws gy
patos el wi yeyovds Tou m;u; Conf. Etymol. Magn. p. 23. 30. et quae lelllh'lt'(l\llﬁ
annotﬂvlt in Suid. s. V. r&rr;:,u;. Tuvat addere ],.ust'nh. in 11. o/, 626: A;;n;g 48 wvéuou
q Y03 ..»tf";r 48 wel wpo 'rovrsu .:m}rx?u.smv avéuwy c:rr:cg 7 d& XpqTis mohhy wnxi ':rxp.-: ‘Hoiodw.
Efrra) d& g wm:.rj.a. uty 1o (55.-.;0.;- ayTis s fy&’va:; EPTEYINOY vwc,@:cl.’ts: vosiv. £y 08 T
x,u:mo 76 devsg uc:';'rac.,, Iyhvnde :g @pxa‘: égen  Cf. Hesiod. Zpy. 677: Néroid e dewac
@yres. et 647 & % dvepor e nuxas dmwéyovoy dire,

Fragm XL
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"Ectacay oudt xiuas JaQueil peplavro woviy.
Versum Suida-» tradidit s. v. YaQupyj. — Kal atis &y Mddouc

*Esrecay ovdd nouxs \bmpx;oy LERIRYTO Koyl
Valckenarius xdusi ex coniectura dedit. u/zvro Oxoniens. ¢t Ed. Mediol.

Fragm XIL

Qs Qeicav’ oudE dvaf dvews Fy.
Suidas s. v. Aﬂsm ‘g mfpwro,. By Mu&mon,
‘..Q..; ¢‘um: ouds dvaf dvews :;,u.
In Suidae explicatione g<@wyo; scriptura est Parisini L
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H B /ﬁre?uavmsfﬁwb xo) Supact Nofdy dmodedts
Socopbvi.

Toupii suspicio si vera est, Anonymo nostro hoc debetur fragmentum excitatum
a Suida s. v. “Twodpif: -
i 8 melidvwdeive nei Oppmags hofoyv Umodpas
BGCOLEYT.
TOUTETTIY (ﬁxpm’s;m;c stoed ﬁﬂcﬁﬁ.é\}'«k,&e’yﬁ diz ﬂ}v o’;sy:}u. Idem Lexi{;ngraphus s. v. Ile-
Aidydy explicuit Tehdvwdeion voce wypiiouoxn €t Ilehidywpévy, wehawoudyy,  Tlehidvoy
enim significat colorem wuerafv Wy poTyTos el pelavivg, olovel pohiBdosidés.

Caput alterum.

Fabularum elegis conscriptarum fragmenia.

Fragm. I, ‘O dvo mreus eEnupévos

(s B 1 b b W \ #
Totvexe, Ay 100y oUmis Smwme Ovy.

Pentametrum Suidas transcripsit s. v. Avy® 5 xaxordden, j dvsrugle' "By Mddos
Totvena mjv iy obric Gmwwmre dugy.
Prosario sermoni hunc apologum aptarunt Themistius aliique (cf. Cor. p. 437), e qui-
bus in fabularum collectionem suam eum transtulerunt Coraes p. 221. sq. Sub Ae-
sopi tamen nomine in Codice Bodleiano n. XLIX. huius argumenti fabulam pedestri
sermone conscriptam extare contra Bentleium monuit Tyrwhittus p. CLXXXIII, ann.
37. Elezantissima eius expositione usus est Tzetz. Chiliad. 1X. 943. sqq.
Toy Mauoy xel Ty Adpoin Quriv of uvFoypxQos :
ra Twy Erépwy Bhémovras, T Sxurdy @y PAEmei.
6 Mawos mipey yadp diwhijy naréywy €y wol; wuok
T8 Ewurod weromiy pdy Tc puxews [aaTaders
wiyre 0f T ahAdrpia EumpocFey Qépwy PAémes
obrw oy Maroy yodQovar® mijy Nepuy 4 TEhiy,
olxor Qugl Tovg 0@ Fadwovs npumTOUTRy &Y dyYEly,
Bhémsw uydéy 7iy éxvrijg. &&w & efepgopevny
12 1%




rode 0@ Fuluods Tove Exuris AapBdvovcwy, wky Phéreiv.

Novnevo mwov yéypa@s vo mwepl 175 Noplug.
Vide quos Kiesslingius laudavit Lucian. Philosoph. §. 2. Plutarch. de curios. p. 515.
sq. Tom, II. Philostrat. Vit. Apoll. 1V, 25.

Fragm, II. 'EAdry nel Bérog)

Aimswais ehdraus épicey Potes” 7 pdv fame, .
2] i F & '
xou yaUs xol ynovs TeuvopEvy Tehgew. [
3 5 3, 5 , / -
Almewny éndrny Epis decgey aizvha Qoo Sa.

Novissimus versus reperitur apud Suidam s. v. Alrs® dyhy’
Almervy haryy Epig dpopey alzvde Qoo e,
coll. articulo AlsvAe wapdvopn, ddme. Ev Midos, quo loco versus ille recoquitur.
Idem s. v. Atwavy. Kol Almewals® syyhaic, paxpzic. "By Mo
Almeaywnis éldrui &picey Poareg: i pby Eers,
need yeels nol vyous Teuvoudyy Teésiy.

In Suidae narratione vulgabatur ’Ey MiSw* ui Paris. 1. udoic ex Oxoniensi recepi.
Primo versu #erz contra vulgatum Zreire Paris. I 1L Oxoniens, et Ed. Med. tuen- €
tur. 2. Quod ex coniectura Bentleius dedit reuyoudvy pro vulgato repvoudyyy Paris. LIL
Oxoniens. Leidens. Bruxell. suppeditarunt. Integra eaque pedestri oratione con-
scripta fabula est in Codd. Palat.: °Eleéry navyxwuésy 7§ Birw Eleyev' &y otdsyl oddéy f
KeiTIREVES, aTE EyW &y orTiyesi wou Ypyciusuw nel olwoig. ‘H db Berog EPy* @ éheswé, el
uyyedeice Ty wehénswy wol wpidywy TWY wOwTOYTWY T8y Bdros &y shges Fehfoew yevéodas,
ovx ghery.  Fur. p. 111

Fragm. III. AfBvooa cevig.

—  — — AN\é AlPvooa
orgovdds ahicropéy wheile no) duPorégous.

Suidas s. v. ABveee dpuic’ 5 orpovFoxduyhos: "By Mudmoiz. Iam sequitur fra- !
gmentum. .,Vide Fab. Aesop. 357, ed. Huds.* Gaisfordus. Eandem fabulam (aut mul-
tum fallor) tefrastichis Gabrias inclusit:

Iepl Sypwy ueed opvswy pangye vl arpovdod.
Mko: weQones Inoai xeel wryvors peoinen
L # ' b ’ =} 3 *
:7_;., A:,Svﬁm Grpov-ﬂ'a’g, 7 rougd” emheive
&yt pEyv opvig, Ex wépous 08 Iyplov, .
TTyois Hepay deuvace, ol Jyooly wodw. |
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